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A pálinkás boi?ok.
Nagyvár ad ,  február 14.

Nevezetes határozatot hozott 
a  napokban Debrecen város 
közgyűlése. Elfogadott egy7 nagy
jelentőségű indítványt, mely ki
mondja, hogy a pálinkás bolto
kat szombat este 6 órától hétfő 
reggel fi óráig zárva kell tartani.

Meg kell ezt jól é rten i: szom
bat este 6 órakor — amidőn a 
munkások legnagyobb része már 
fölvette a fizetését — nem m e
het a paraszt, a napszámos 
egyenesen a pálinkás botiba, 

hogy ott keresményének és testi 
szellemi erejének egy részét el
igya. De nem  mehet vasárnap 
sem. És ez a lödolog.

Vasárnap a pihenés napja. 
Nemcsak vallási szempontból, 
hanem  általános fizikai szem
pontból is szükséges e bérén 
dezés, mert aki b«t » a p i g  
ocfenfartasért és nem kedvte
lésből dolgozik, annak más pi
henőnapja nincs, már pedig e 
nélkül a további munkákhoz 
friss erőt nem gyűjthet.

Ez jól van igy s ennek így 
is kell lenni. Hiszen a törvény
hozás is szabályozta a vasár
napi munkaszünetet Más kér
dés az, hogy vájjon mindenki 
njabb lelki és testi erőgyűjtésre 
forditja-e a vasárnapi munka
szünetet ?

A törvény sok mindenféle 
ipari m unkára terjesztette ki a 
vasárnapi munkaszünetet. Már 
a  molnárok sem akarnak va
sárnap dolgozni, pedig a  ma- 
malomipar bizonyos időszakok
ban  csak nagy bajjal tud üzemi 
megszakítást elviselni. Újabban 
a  postások sem hordják ki va
sárnap a csomagszállító levele
ket meg a pénzutalványokat. 
Mindenbe bele kell nyugodnunk 

s  később meg is szokjuk az uj 
állapotot. Még a templomok 
sincsenek vasárnap késő estig 
nyitva, tehát az isteni tisztelet 
is bizonyos végső időpontot je
löl meg magának ezen a na
pon, de a pálinkás boltok kor
látlan időkig lehetnek nyitva 
A  pálinkás tetszése szerint le
tiporhat minden törvényt. A pá
linkás fölülemelkedik minden er
kölcsi renden. A pálinkásnak 
külön privilégiuma van.

Micsoda erőhatalom működik 
itt  közre, hogy éppen ez az

egy, a legutálatosibb, a testet 
szétbontó, lelket földuló, min
den aljasságra fólbujtó ital, al
kohol őfensége leküzdhessen 
minden korlátot.

A finánc azt m ondja: nem 
mondhat le erről a jövedelem
ről, amíg más forrásra nem 
akad. Miből pénzeljen ? Nem, 
ez nem lehet.

Debrecen városa pedig meg
mutatta, hogy mindent lehet. 
Csak ki kell mondani, hogy 
szombat este, amikor a friss 
pénzzel ellátott munkás, paraszt 
vagy napszámos leginkább van 
kitéve a kisértésnek, valamint 
vasárnap, a pihenő napon be 
kell zárni a  pálinkás boltokat. 
Igaz, hogy nemes Debrecen vá
rosának hat esztendei goi dől 
kodásába került, amig ezt ki
mondta, de ez most már ott 
r e n d b e n  v a n .

Ezt a kérdést nálunk is föl 
kell vetni és megoldani. Ne fe
szegessük ezt sem alkoholista, 
sem antialkoholista szempont
ból. Mondjuk csak ki, hogy ez 
közbotrány és közveszedelem, 
melyet minél előbb el kell ma 
gunktól hárítanunk.

Az elsőséget e téren már el
halászta elölünk Debrecen. De 
Nagyváradnak nem szabad az 
utolsónak maradni, hogy ilyen 
határozatot hozzon.

A  képviaelóhéz ülés*. A mai
ülésnek is megvan a maga szenzá
ciója. Napirend előtt Kossuth Ferenc 
kereskedelemügyi miniszter szólalt 
fel és terjesztette a Ház elé azokat 
az aktákat, melyeket Lengyel Zoltán 
lefotografáltatott. Ea természetesen 
nem ment teljes nyugalomban és 
mikor Kossuth befejezte beszédét, 
egész csomó képviselő csapott az 
iratokra, melyeket báró Bánffy Dezső 
kerített meg elsőben. Oda vitte ma
gával a helyére s amig az (jságirók 
a karzatokról szikrázó szemmel les
ték, mikor kerül végre hozzájuk 
Kossuth borderója, Dániel László, 
Szász József, Návay Lajos és még 
több képviselő társaságában bájos 
nyugatommal legeltette a pikáas ada
tokon a szemet. A napirend előtt a 
főispánná kinevezett Szalay László 
helyére ez igazolási állandó bizott
ságba Búza Barnát sorsolták ki. A 
főrendiház ötvenkét rendbeli átirat
ban referált a hozzá átte tt ágyak el
intézése módjáról.

Kossuth aktái.

Szenzáoiós adatok.

A lapok m egvesztegetései.
— Saját tudósítónktól. —

N a g y v á r a d ,  február 14.

A képviselőház mai ülésén nagy 
szenzáció közepette mutatta be Kos
suth Ferenc kereskedelemügyi mi
niszter azokat az aktákat, melyeket 
Lengyel Zoltán hfctcgrafáltatott. Az 
aktáknak tartalma ez :

1. A 7758. számú kereskedelem
ügyi minisztériumi akta, mely az 
Egyetértésnek 25 000 koronát utal
ványoz ki több évi átalány előlegéül. 
Meg kell jegyezni, hogy a lap ki
adója figyelmeztet arra kérvényében, 
hogy a vasúti ügyeket a politikától 
mindig elválasztotta. Az aktacsomó 
4 iratból áll.

2. A 6656. sz. aktacsomó. Ez a 
Friss Újság kérvényével foglalkozik, 
melyben a lap 1906-ban kikérte az 
1907-iki átalányát. A darabant mi
niszter a Friss Újságnak 16.000 ko
ronát állapított meg s utalványozott 
ki 1906 március 1-én.

3. A harmadik akta az államvas
utak igazgatójának kimutatása az 
1906. évi január havi utalványozási 
jegyzékben elszámolt hirdetési áta
lányról. E szerint a múlt évben a 
lapok a következő hirdetési átalá
nyokat kapták:

Magyar Szó 10.000 K
Az Újság 10.000
A Hét 1700
Magyar Nemzet 6000
Búd. Napló 10.000
P. Lloyd 10.000
M. Hirlap 10.000
Pesti Napló 10.000
Magyarország 4000
Pesti Hirlap 6000
Budapesti Hirlap 10.000
Budapest 1000
Búd Xagblatt 4000
N. P. Journal 4000
Az Ország 2000
M. Estilap 2000
P. Correspondent 1000
N. P. Volksblatt 1000
Agramer Zeitung 800
Kiviteli Szemle 1200
Népzászlója 800
Alkotmány 1000
Pol. Volksblatt 1000
A Nap 5000
Uj Hirek 1000

Ezek szerint a sajtó orgáBUtnai 
kaptak a múlt évben a darabant- 
kormány uralma alatt éa áHamvasuti

hirdetések közléséért díjazást, amely 
mindössze 193.000 koronát tesz ki 
az egész sajtó számára.

4. A negyedik aktacsomó Mérey 
Horváth Károly ügye. Mérey a 
koalíciós kor Hiányhoz fordult azzal a 
kéréssel, hogy neki szociológiai ta
nulmányai végzésére öt évre évi tíz 
ezer korona szubvenciót adjanak 
ösztöndíj címén. Kérésével hivatko
zik Wekerle és Kossuth ígéretére, 
hogy az alkotmányos kibontakozás
nál teljesített szolgálatait honorálm 
fogják s bár tudja, hogy nagy az 
összeg, amit kér, de emlékeztet arra, 
hogy a mostani békét az ő tudo
mányos alapon induló fáradozásai 
teremtették meg. A kormány a kért 
60.000 koronát kiutalta Méreynek.

Ezek Kossuth aktái.

Szómon i n k
így szornesótlen embmrrttl.

K itin Kér, a becsűt 

Bájos apróságok.

W titt  nr: mi le s*?
— Saját tudósítónktól. —

N a g y v á r  a d  február 14.
Tragédia dalban elbeszélve . . . 

A balladát határozta igy meg vala
melyik esztétikus és bizony balladát 
szeretnénk mi imi K l e i n  Mór úr
ról, aki a bihardiószegi B e r g e r 
csőd körül b e c s  9 sí szolgálatokat 

teljesít.
Bihardiószeg józan és értelmes 

polgársága egyértelműiig fölháboro
do tt azon, hogy Weisz Jakab min
den eszköz felhasználásával kierő
szakolta sógorának a gyönge elméjű 
K i é i  n Mór urnák becsüssé való kine- 
vazését. Már ekkor tisztán látta min
denki, hogy nagy céljai vannak Weisz 
urnák éa hogy zárgondnoki , tevékeny- 
kedés <-ét minden akadály és ellenőr
zés nélkül űzhesse, maga mellé vette 
hátvédnek bárgyú sógorát, Klein 
Mór urat.

Szeretjük beváltani az ígéretein
ket. Kijelentettük volt, hogy ha Klein 
Mór urat rövidesen el nem csapják 
becsüst állásából, nyilvánosságra 
hozzuk ennek a szerencsétlen em
bernek egész böobjstromát.

Amikor Kitin ur sürgős eltávo
lítására még egyszer komolyan föl
hívjuk a csődtömeg gondozóit, rövi
den érinteni fogjuk : miről óbajtuoit 
már legközelebb érdekes története
ket elbeszélni
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Tehát, ha Klein ur rövid utón 
nem megy, elmondjuk majd részle
tesen egy szénalopás érdekes és ta
nulságos történetét. Ilyesféle elmeink 
lesznek

„Klein Mér tagad.1' „Klein Mór 
sir.u „Kein Mór a csendőrök 61811.“ 
És ehhez hasonlók.

Azután elmondjuk majd egy ha
mis eskü történetét. És egy hamis 
esküre való föibujtás érdek feszítő bis 
tóriáját. Egyik legérdekesebb címünk 
ez lesz: „Klein ur nem akar tandíjat 
fizetni.6

Azután holmi mérgezett tiszt áru
sításáról is elmondunk egyet-mást. 
És végül leközöljük azt a törvény- 
széki orvosi bizonyítványt, amely 
Klein Mór ur gyönge eiméjüségét 
konstatálja. Ennek az okmánynak az 
alapján mentette lói ezt a szeren
csétlen figurát a bíróság az összes 
vádak alól.

Igazságunk érzésének indulatossá
gával kérdezünk mindenkit — de 
mindenkit! — akinek a Berger-csőd 
körül valamelyes hivatása van : ma
radhat-e ez az ember egy pillanatig 
is tovább becsüs ? A lelkiismeretűk 
szavára hallgatva adják meg nekünk 
erre az illetékesek a választ! Felel
jenek I

Bihardiószeg becsületes polgárai
nak együttérzésére továbbra is szá
mítunk és — minden sötét támadás 
ellenére is — végig harcoljuk ezt a 
harcol, az igazság harcát. Minket nem 
lehet megijeszteni.

Yáltóhamisitó kereskedő.
Berger Jőzi sf bűne.

A rendőrség letartóztatta.
— Saját tudósitónktól. —-

N agy vár ad, február 14
Debrecenből írják : Szenzációs le

tartóztatás történt tegnap, mely gyor
san, mint a futó tűz terjedt el a 
városban, általános meglepetést keltve 
mindenfelé. Barger Józsefet, a dús
gazdag hírében álló kábái nagy fa- 
kereskedőt és temetkezési intézet 
tulajdonost váltóhamisítás miatt a 
rendőrség tegnap délután elfogta s 
azonnal át is adta a királyi ügyész
ségnek.

Berger Józsefnek állítólag soha 
sem volt vagyona, de azért úgy élt 
mindig, mintha százezrekkel bírna. 
Kábán fakereskedése volt, melyhez 
utóbb temetkezési intézetet is nyi
tott. Állandóan hiteire dolgozott s 
váltóival elárasztotta a közel vidé
ket. Utóbb már nem fogadták el a 
váltóit, mert a régebbiek miatt ir 
folyton perelték.

A szerencsétlen ember felett ro
hamosan tornyosultak a felhők, me
lyek pusztulással fenyegették. Gyors 
egymásutánban jártak le a váltói, a 
melyeket, ba nem rendez, okvetle
nül bukását idézik elő. Berger Jó
zsef végső kétségbeesésében, hogy 
magát a bukástól megmentse, vál
tót hamisított. A bamis váltót le
számítolták neki s Berger, habár

pillanatra is, könnyebben lélegzett. 
Ez okozta romlását. Az első sike
ren felbuzdulva egymásután számi- 
toltatta le a hamis váltókat s úgy, 
hogy végre összes forgalomba levő 
váltóit hamisakkal cserélte fel.

Ez természetesen nem tarthatott 
sokáig. A hamisításra végre is rá
jöttek s titokban kutatni kezdtek 
utána. Az eredmény megdöbbentő 
volt. B;rger közel másfélszázezer ko
rona értékű hamis váltót hozott for
galomba. Legnagyobb részét a kö
zel vidéki bonkokban helyezte el, de 
magánosokat is becsapott velük.

A károsultak feljelentést tettek 
ellene az ügyészségen, mely az el- 
fogatását elrendelte. A rendelet gyor
san foganatosítva lett, mert Berger 
József tegnap délután óta az ügyész
ség fogházának a lakója.

ma délelőlt intézkedett az ügyben; 
felhívta az aradi rendőrséget, bogy 
nyomban ejtse meg a helyszíni szem
lét a kérdéses házban s a tapasztal
takról sürgős értesítést kért.

A rendőrség részéről ma délután 
4 órakor egy detektív és egy orvos 
elment a jelzett házba s tényleg egy 
öreg asszenyt találtak a pince egyik 
szobájában, de korántsem olyan el
hagyott állapotban, amint azt lefes
tették a rendőrségnek. Az öreg ur- 
hölgy egy tágas, fehérre meszelt 
pincaszobában egy rendes tiszta ágy
ban feküdt. A rendőrtiszt kérdéseire 
elmondotta, hogy már évek óta la
kója ennek a pinceszobának s telje
sen megnyugszik fia intézkedésében, 
mert elég gondozásban részesül s 
már megszokta ezt az állapotot.

után tartotta meg rendes havi köz
gyűlését. A napirend során érdekes 
vitára adott alkalmat egy a sajtó- 
szabadság korlátozását célzó átirat, 
.dórján Emil annyit beszélt 1 . . .

* Százhúszezer korona adó.
A városi adóhivatalnál ma ért véget 
a tizenöt nap óta tartó adónegyed. 
Az eredmény kielégítőnek mondható, 
amennyiben tizenöt nap alatt száz
húszezer korona adit fizettek be a 
városi adópénztárba. Ebből városi 
adó, útadó és vizdij címén, a várost 
pénztárat körülbelül ötvenezer korona 
illeti.

i,: Tiidőbeteggondozó intézet
N ag y v á rad o n , Egy orvosi szaklap 
irja: ügy látszik, Magyarország váro
sai között Nagyvárai a legközelebbi, a 
hol mag fog valósu'ni a dispsnsaíre 
eszméje. Az első. aki ott az eszmét 
fölvetette, G e r ő Sándor dr. volt, ak 
igaz lelkesedéssel és ügybuzgalommal 
szegődött a tüdővász elieni harcosok 
sorába. Ezen eszmét már régebben 
megpendítette és fáradozásainak köszön
hető, hogy a dripensiire létesítésére 
már némi összeg is áll rendelkezésére. 
Kívánjuk, hogy a buzgó kolléga mi
előbb lássa fáradozásainrk gyümölcsét.

* A  n a g y v á ra d i g y e rm e k 
b a r á t  e g y esü le t az idei farsan
gon nem rendezett mulatságokat. 
Ném akarta a választmány még job
ban megterhelni a város közönségét 
és a mulató fiatalságot. Mivel azon
ban a mulatságok rendezésével járó 
jövedelmet az egyesület nem nélkü
lözheti, arra két', •i.g'/'asölet a ne
mes emberbaráti cél lelkes híveit, 
hogy estély megváltás címén belá
tás szerinti összeget, annak a kiadás
nak egy hányadát, amennyibe egy 
estély kerülne, az egyesület pénz
tárának adományozzák. Kímélhető, 
hogy a felhívásnak meg lesz a várt 
eredménye s mu’atság nélkül is biz
tosítani fogják a gyermekbarát egye
sületnek az eddigi bálok jövedelmeit.

* Orandőrkerületi parancs
nokság Nagyváradon Debre
cenben, a napokban az a hir ter
jedt el, hogy az uj ctendőrkerületi 
parancsnokságot Nagyvárad fogia el
nyerni. Ezt a hirt — mint egy deb
receni lap írja — K o v á c s  József a 
város polgármestere, aki kedden 
fennjárt a belügyminisztériumban 
megcáfolta és kijelentette, hogy ér
tesülései szerint a parancsnokság 
székhelye Debrecenben lesz.

* Árvízveszély Biharmegyé- 
ban Ennek a hónak elején a föld- 
mivelésügyi miniszter egy műszaki 
tanácsost küldött ki a Berettyó viz- 
szabályozó és ármentesitő társulat 
árvédelmi készültségének megvizsgá
lására. A kiküldött szakközeg e bó 
5-én ejtette meg a szemlét és a ta 
pasztalt hiányoknál jelentést tett a 
földmivelésügyi miniszternek, egyút
tal pedig átiratiiag tudatta Miskolczy 
Ferenc alispánnal, hogy a bakony- 
szegi hidat jelenlegi alakjában, a vár
ható erős jégzajlásokra való tekin
tettel, veszélyesnek tartja, miért is 
a javítások inegejtése sürgősen szük
séges. A műszaki tanácsos átiratában

Uj Ubrik Borbála.
Egy úri  c s a l á d  bo t r ánya .

A száműzött anya.

A pincelakás titka.
— Saját tudósítónktól. —

N a g y v á r a d ,  február 14.

Az aradi rendőrség bűnügyi osz
tálya egy napig rémregénybe illő 
rejtélyes ügyben folytatott nyomo
zást. A rendőrségnél tett feljelentés 
szerint egy aradi úri család a legöre
gebb tagját, egy Hitesebb Ulinőt évek 
óta egy pincében elzárva tartogatja 
kitéve a legborzasztóbb nélkülözé
seknek.

Munkatársunk, aki ez ügyben a 
mai napon eljárt, a következő tudó
sításban számol be a titokzatos 
ügyről 1

Hétfőn délelőtt Greén Nándor tb, 
főkapitány, az aradi rendőrség bűn
ügyi osztályának vezetője előtt meg
jelent egy távirat-kézbesítő, aki el
mondotta, hogy az ő értesülése sze
rint Arad egyik forgalmasabb utcá
jában, egy Aradon általánosan is
mert úri család házában már évek 
óta egy éltesebb urinő, a báz tulaj
donosának édesanyja a legnagyobb 
nélkülözések közepette, dohos pince
szobában van elzárva.

A főkapitány-helyettes megkér
dezte a táviratkibordót, hogy kitől 
tudja mindezt i A táviratkihordó erre 
egyik társát nevezte meg, ki viszont 
a szóban levő ház házmesterétől 
tudta meg a rejtélyes esetet.

A főkapitány ekkor maga elé 
idézte a házmestert, aki ezeket mon
dotta:

Az ő gazdája, (aki előkelő szere
pet játszó úriember) házának pincé
jében egy szobában évek óta be
zárva tartogatja az édesanyját, egy 
tisztes öreg matrónát, aki a pince
lakás dohos és egészségtelen levegő
jétől már egészen összeaszott.

A főkapitány a két távirat-kézbe
sítő és a házmester vallomását jegyző
könyvbe foglalta s az iratokat to
vábbi eljárás végett áttette az aradi 
kir. ügyészséghez.

Szakolczay Lajos kir. ügyész még

H Í R E K .

Személyes kérdésben.
A „Nagyváradi Friss Ujság“ 

„Nyilttér” rovatában ma perfidhan- 
gu nyilatkozat jelent meg, amely az 
én személyemet óhajtja kipellengé
rezni. A lehetetlen sti'usu, szennyes 
kis írás bizonyos leleplezéseket 
Ígér, mert a bihardiószegi B e r g e r  
malom körül történt panamákat 
bátorkodtam leleplezni.

A nyilatkozat semmi komoly 
vádat nem tartalmaz ellenem, de 
ha tartalmazna is, akkor sem mél
tatnám addig feleletre, mig a gyáva 
nyilatkozó az ismeretlenség kényel
mes homályából elő nem botorkál. 
„ T ö b b  d i ó s z e g i  p o l g á r ” 
aláírás díszeleg a rozoga förmed- 
vény alatt s a „t ö b b“ természe
tesen hazugság.

Kötelezve érzem raagam már 
most annak kijelentésére, hogy én 
D e u t s c h  Ferenc úrtól semmi
nemű adatot nem kaptam. Az ő 
tisztességes nevét büntetlenül senki 
sem fogja a saját sarával bemocs
kolni. Mert — maradjunk a tárgy
nál — a W e i s z Jakab és K 1 e i n 
Mór piszkos dolgairól van itt szó.

Ma délelőtt egyébként telefonon 
megkérdeztem Weisz Jakab zár
gondnok urat, hogy van-e neki 
valami része a siennyes nyilatko
zatban. Weisz ur b e c s ü l e t s z a 
v á r a  kijelentette, hogy a nyilat
kozat megjelenéséről előzőleg mit 
sem tudott.

Én tehát itt a nyilvánosság előtt 
felszólítom azt a h i t v á n y, gyáva 
alakot, aki engem névtelenül gya- 
lázni merészkedik, hogy haladék
talanul vesss le kényelmes inkog- 
nitóját.

Követelem, hogy álljon elő 
azonnal kilátásba helyezett lelep
lezéseivel. Azután beszélhetünk és 
biztosítom a Weisz-Kiein társasá
got, hogy én elintézem a gyáva orv 
támadót. Ha csak a tekintete nem 
lesz zavaros, megtört és támpont 
nélkül való . . .

Göndör Ferenc.

* V árosi k ö zg y ű lés  Nagyvá
rad város törvényhatósága ma dél-



1$$7. febrnár 15. E L Ő R E 3.

leány it. Mikor véres teltét bafejeate, 
egy karosszékbj ült és főbalütte mi* 
gát éa rögtön mígha’t. Bilint gyakr*» 
veszekedett a feleség Wel, mírt az ass« 
síony nem akarta eladni magyarországi 
birtokait. A leány csak néhány hétté! 
ezelőtt jött haaa egy zárdából, ahol 
hat esztendeig tanult. As amerikai ma
gyarok körében az eset óriási izgalmat 
keltett.

* A déli sark k ik u ta tja .
Londonból jelentik : E: óv október ha
vában Shakalton vezetése alatt a déli 
sark felé uj angol expedíció indult. 
Shakehon Discovery dé:i sarki expe
díciójában harmadik tiszt volt. Az ex- 
ped ció először Uj Z íiandba megy és a 
Discovery-expedíció téli szállását keresi 
fel. Ez expedíció célja elsősorban az, 
hogy a Discovery -expedíció által szán
utazásokkal tett tudományos kutatáso
kat folytassa. Ez okból számos kutyát, 
kis szibériai lovat és végül külön e 
célra készült automobilt visz magával 
az expedíció.

* A lka lm i vétel. Maradék sely
mek, gyapjú-szövetek, barcbetek, 
delainek és minden e szakba vágó 
árukból Silbermann L. és Társa cég
nél Nagyvárad, Nagypiac-tér.

lép föl. A népszerű primadonna tegnapi 
nagy sikere után a közönség körében 
óriási az érdeklődés mai fellépte iránt.

HOLTTÉR*)

Nyilatkozat.
• Több diószegi polgár, álarc, 

alá bujt névtnlen hősnek a „Nigy- 
váradi Friss Újság" f. hó 14-iki szá- 
mábin megjelent nyilatkozatára kije
lentem, hogy az »Előre« című lap
ban megjelent közlemények informá
ciói nem tőlem származnak s az em
legetett becsüsi állástól nem a .több 
diószegi po'gir. által állított .bün
tetett előéletem, ütött el, mint Dió
szegen mindenki tudja, hanem Waisz 
Jakab ur intrikája. A leleplezéstől 
sem én, sem családom nem félünk. 
Erre okunk nincs. De igenis van 
oka félni az én leleplezéseimtől Weisz 
Jakab és Klein Mór uraknak.

Hirlapi polémiába nem bocsátko
zom, hanem e helyett a büntető bí
róságnál kérek elégtételt, mír csak 
azért is, hogy megtudjam : ki az a 
névtelenség homályába burkolódzó 
.több dióizegi polgár" I

Nagyvárad, 1907. február 14.
Deutsch Ferenc.

hangsúlyozza, miszerint értesült ar
ról, hogy az alispán felismerte a híd 
veszélyes voltát.

* Útban Amerika felé. A
nagyváradi vasúti állomáson, tegnap 
ismét mozgalmas volt az élet. Ssáz- 
tiz biharmegyei kivándorló rostokolt 
a  perronon, reménytől dagadó hév
vel várva a vonat indulását, amely a 
tengerpartig röpíti őket, ahol aztán 
hajón mehetnek tovább uj hazájuk 
felé. A csoportot Budapesten várja 
az indu'ók serege, a kivándorlási 
ügynökökkel. Az útnak indu't csa
pat nagyrésze a legmagyarabb vidé
kekről való életerős, munkabíró pol
gárok sorából került ki.

* A 's ta lo p ás  a  szám vevő
széknél. A rendőrségen egyelőre 
befejezték a Hajdú-ügyben a vizsgá
latot és Hajdú Gyulát még tegnap 
átkisérték az ügyészséghez, ahová 
az ügyre vonatkozó összes aktákat 
is áttették, Hajdú Gyula a letartóz
tatás kihirdetése után megnyugodott 
sorsában és teljesen megbízik abban, 
hogy a bíróság hamarosan szabad
lábra helyezi. Egy reggeli lap ma 
Lengyel Zoltánnak Hajdúhoz inté
zett február 8 áról keletkezett leve
lét közli. Erről a levélről a rendőr
ségen semmit sem tudnak, ennek 
az aktákban nyoma nincsen és a 
rendőrségen valószínűnek tartják, 
hogy ez a levél apokrif. Ama apok
rifnak bizonyult levél miatt, me'yet 
Lengyel Zoltán irt volna Hajdúnak 
s amelyet ma .szószerinti közöl né
hány lap : Lengyel rágalmazás cí
mén -ajtópört indított a „Független 
Magyarország" ellen. Sterinte a ha
misított levelet a többi lap is a „F. 
M.*-tól kapta.

* Lueg-er állapota. Bécsbal
jelenti tudósítónk : Lmger polgírmes- 
ter állapotában tegnap óta nem állott 
be különösebb változás, Dr, Klotzberg 
városi tanácsos m» ismít megjelent a 
városi tanács előtt, hogy a Neuaaer 
tanár bevonásával tegnap tarlett orvosi 
konzíliumról jelentést tegyen. A városi 
tanács arra az álláspontra helyezke
dett, hogy ezentúl minden legapróbb 
részletről tüzetes információkat kell 
bészereznie annak az ellenőrzése vé
gett, hogy a polgármester gyógykeze
lésében nem követtek-e el mulasztá
sokat Az eddigi gyógykezelést nem te
kintik kifogástalannak. A városi tanács 
tagjai közül többen azt hiszik, hogy 
nem tettek meg mindent a betegség 
leküzdésére és gondoskodni óhajtanak 
arról, hogy a gj ügykezelést a jövőben 
valamely kiváló orvosi szaktekintély 
állandóan ellenőrizze. Lueger objektív 
állapota javult, szubjektív állapota azon
ban még nagyon sok kívánni valót 
hagy hátra A beteg állapota még min
dig nagyon komoly él aggasztó.

* M agyar ember gyilkos 
•Ága Amerikában. Rettenetes gyil
kosság tartja izgalomban . az észak - 
amerikai Barton vároat,' Egy magyar 
ember vérfagyasztó kegyetlenséggel meg
gyilkolta leányát, feleségét^ majd ön
magát. Az elmúlt bét ’ szerdájának éj
jelén Bálint Sándor egy konyhakéssel 
meggyilkolta a feleségét és tizenhatéves

A festett cukor betegei.
— Saját tudósítónktól. —

N a g y v á r a d ,  február 14.

Debrecenből jelentik: A helybeli 
közkórhiaba tegnap bárom kis fiút 
szállítottak be. A gyermekek alig 
7— 8 évesek s valamennyien mér
gezés áldozatai. Valami rossz, fes
tett cukorkát vásároltak s attól let
tek rosszul.

A három apróságot azonnal ke
zelés alá vették, gyomrukat kimos
ták s igy komolyabb következménye 
a mérgezésnek most már aligha lesz.

A megmérgezett gyermekek ügyé
ben azonnal megindították a vizsgá
latot s megállapították, hogy a há
rom kis fiú, névszerint Roth Lajos, 
Roth Adolf és Kiéin Sándor egy 
külső soron lévő szatócs üzletéből 
vásárolták a cukrot. A cukor valami 
mérges anyaggal volt befestve, mely 
a cuko'kikat teljesen inficiálta.

A gyermekek mindazonáltal nem 
éreztek semmi különösebb ízt, jó 
izüen elfogyasztották, sőt újból vá
sároltak belőle. Este már valameny- 
nyien rosszul lettek, úgy hogy a 
megrémült szülők a gyermekeket be
szállították a közkórbázba. Szeren
csére most már tu! vannak a ve - 
szélyen.

S Z Í N J Á T É K .

Heti mfleor.
Péntek: Lili. v
Szombat: Gül baba.
Vasárnap : Víg özvegy.

Berki Lili vendégjátéka. A
színház ünnepelt vendége B e r k i  Lili 
ma a gyönyörű muzsikáju „Lili"-ben

R e g é n y g s a r n o k .

Egy doktor csodálatos története.
Angol bűnügyi regény.

(Folytatás.) 22

Vagy talán őrültség volna ennek 
a változásnak alapja ? Éz még sem 
lehet, mert Lányon ily esetben nem 
vonult volna vissza barátjától, hanem 
segélyezte és istápoita volna bajában. 
Más és mélyebben fekvő ok tép
hette síét a régi barátság kötelékét.

Egy hét múlva ágyba feküdt Lá
nyon és néhány nap múlva meg is 
halt. Mikor Ütterson a temetésről 
hazajött és megtört szív/el ment (öl 
dolgp*Si» szobájába, egy lepecsételt 
levelet vett elő, amelynek fölirisa, 
Lányon kezeirásával megírva, ' igy 
hangzott.

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal 
elvlásséget a szerkesztőséi

M a g á n ü g y .
Csakis ütterson barátomnak saját 

kezébe adandó.
N. B .: Ha pedig előbb találna 

meghalni, mint én, akkor ez a levét 
elégetendő.

Az ügyvéd megrizkódntt, mikor 
e sorokat elolvasta.

— Egyik jóbarátomat ma már 
eltemettem — igy tépeiődött magá
ban — hát a másikat is elveszítsem ?

De csakhamar erőt vett félelmén 
és feltörte a pecsétet. A nagy borí
tékban egy kisebbet talált, ezzel a 
fölirással:
'.Csak Yekyll hall'a vagy eltűnése 

után bontandó fel 1
ütterson alig hűt szemeinek. Me

gint ez a sajátságos .eltűnés* szó, 
mint abban az oktalan végrendelet
ben, melyet ő már rég visszaadott 
szerződtek. S itt is összefüggésben 
Yekyll Henry nevével I

A végrendeletbe Hyde gonosz ta
nácsára jutott be, de mit jelenthe
tett itt. Lan/on szempontjából és 
az eltűnt Hyde közt, hogy e titok
zatos kérdésben találkoztak ?

Annyira erőt vett rajta a kíván
csiság és az aggodalom, hogy egy  
pillanatig komolyan arra gondolt, 
nem volna-e jobb, ha ő most a tila
lom ellenére is, mely a halottól ered, 
fölbontaná a levelet és elolvasná'tar- 
talmit ? Bizonyára nem saját maga 
érdekében cseleked né ezt, hanem 
Yekyllért, aki valamely névvel meg 
nem nevezhető, d; bizonyára irtóza
tos veszélyben forog. E szempont
ból még kötelessége is, hogy tul- 
tegye magát a mindennapi aggályo
kon és kövesse szive parancsát.

De még se tette. Az ügyvédi 
becsület győzött e kínos küzdelem
ben. Elhunyt barátjának akarata min
den körülmények közt érvényesülni 
fog. A levelet becsukta pénzes szek
rényébe s már most azon volt, hogy 
az egész dolgot kiverj; fejéből.

(Folyt, köv.)

SZERKESZTŐI ÜZENET.

Olvasó. (Helyben.) Ön inkoüé- 
giilisnak minősíti a „Nagyváradi Frias 
Újság" eljárását? Naiv lélek! Ki be
szél szerelemről ? . . .  Mi is csak kl- 
biruuk majd ennyit, mikor ők annyit, 
de annyit kibírnak . . .

Jóbarát, (Helyben.) Szíveskedjék 
annak a fiskálisnak a nevét közölni 
velünk, aki erről az újságról bizonyos 
pletykákat terjeszt. Mi majd a körmére 
koppintunk az ügyréd urnák, de úgy, 
hogy arról koldul . . .

KÖZG A Z D A S  AÉL
Nagyváradi gabona-piaca.
Lakatos J. József eég jelentése. 

Az üzlet irányzata : szilárd.
H a z a ................ 13’60—18.80
R o z s ..................11.-------- U . ío

Z a b ................ 13.26 -13.40
Takarmány árpa . 12. - ----12.20
Tengeri . . . .  9.-----9J2&
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Apró hirdetések.
A  I f j  mint könyvelő, segéd, munkás vagy 
F t m  bármely más minőségben állást keres

A e j  házat, földet, széliét, zongorát, cím 
r t  R I balmot, bútort vagy holmit el akar 

Adni, vagy ilyeneket venni

A L j  tanítót, neveiét vagy nevelönét, 
F lR I  bonne-t vagy nyelvmestert keres

A L í  kereskedelmi cikkeire, iparitermé- 
nyeire vevőket keres

Aki ismeretséget akar kötni

A |« |  előnyös üzleti Összeköttetéseket akar 
“ A l ötni
A  | f í  lakást bérbe akar venni vagy ki 
# l n l  »knr adni
á l l

olcsó pénzkölcsönt akar felvenni

A L j  közölni akar valakivel valamit (nö- 
* " l  sülni vagy férjhez menni)

b iz to s  eredményt
ér el, ha az

i f E  JL  O  JE~t
apró h irdetési rovatát

igénybe veszi.

tanút kockáztat és biztos sikert ér si

rájön arra, hogy ö n n e k  i s  v a n  h i r 
d e tn i  v a ló j a

Hígító szí írszm í belktitísi csak 

n é g y  iillíf.

S z e g é n y e k n e k  ín9 y e n .

A k i olOBón a k a r  é k s z e r t  v á s á 
ro ln i ,  14 karátos arany jegy- cs köves 
Apflrüt. divatos fülfüggöt stb. keresse fel 
f trd erb er Testvéreket Kossuth-Lajos-u. 22.

216

A rany , e iü s t ,  nickel z se b ó rá k a t,
iaga, fali és serkentő órákat, jegy- és kö
ves gyűrűk, fülfüggő, láncok, mindennemű 
ékszerek és látszerek dús választékban 
elssón kaphatók. Fenti cikkek javítása pon
tosan eszközöltetnek. Freund Benjáminnál, 
Nagyvárad, Fö-utca, Széchenyi-szálloda.

z6— 0

Igg  valódi orosz S p itx -k u tya  e l
s ő é .  — Értekezhetni Sebő Im re könyv- 
ftareskedésében Nagyváradon.

t í  ökt>SZ zsír ^{rJutáByoaabban.-
fe. H á z i le k v á r  30 . Kitűnő
r hordós káposzta 14 kr. kilója. ^173 
virslii, tűstöit husié lék »»aSie<*M»«rwD%. 
Gyomorbajosoknak barát-ital kapható: 
S r g f t f l  SOMA«né' .  iB ig eá rad , 
Nagypiac-tér. (Uilmann mellett.) 101

Olcsó pénz!
Jelzálogos és hosszú törlesztéses köl

esének, drágább kamatú tartozások olcsóbb 
kamatlábra felcserelése - (convertálás), tiszt
viselői kölcsönök, házak, földbirtokok adás
vétele és parcellázása, hitelforgalmi takarék- 
pénztárak adás-vételét előnyös feltételek mel
lett lebonyolít G ránát Sámuel, bankbizo- 
mányi irodája Nagyvárad, Kossuth-utca 9.

í 1

Asszonyon
lapkihordásra fix fizetéssel 
a  □  kerestetnek, n  a

Itav- - - - - - - - - -- - - - - - - - - - - -

J A

Helyi ismeretekkel !  
birs s z o r g a l m a s  egyén

hirdetés
gyűjtésre
felvétetik, "‘• g

Gim a kiadóhivatalban.

Ó R I Á S I
v á l a s z t é k  al- |  
k a lm i a jándé- X 
kokban . Óra és ♦ 
m in d e n n e m ű  |  

ékszer bárnula- x  
tos olcsó árban  .

É Feröerber Tesí¥érekné!|
^Kossiiíh-d, Káptaiac-ház. Fiók-üzlet Zöldfa-u.|

12- 12. ♦

B ő rk iü té s  vagy asthmabeiegek, olya
nok is, kik sehol gyógyulást nem találtak, 
kérjenek prospektust és hitelesített iratokat. 
Ausztriából díjtalanul küld C. W . R o lle  
A ltö n a -B a h re n fe ld  Kémet ország.

É pület- és  g ép lak a to s  m űhely . 
V a  8- és í  é m -esztergályozás.

^ Gép- és kerékpár *  Vaskerítések, ^ 
4 javítás. ^  tűzhelyek.
^  Van szerencsém becses tudomá- 
2 sára adni, hogy Nagyváradon (Fő- 
^ utca, Síern-palota) egy minden 
4  tekintetben modem berendezésű
i  épület-és géplakatos műhelyt
^ nyitottam. Elvá'lalok minden e szak- 
^ mába vágó: épület-munkát, tüz- 
^ helyek, vaskerítések készítését, gép- 
a és kerékpár-javítást, vas és fém- 
1 esztergályozást. Mindenkor leggon- 
j  dosabb törekvésem leend az elvál- 
1 lalt munkát gyorsan, pontosan és 
4 jutányos árban elkészíteni. Nagyobb

J vállalatoknál költségjegyzékkel szol
gálok. — Magamat nagybecsű jó
indulatába és pártfogásába ajánlva, 

vagyok mély tisztelettel 
Ifj. la r n e r  Vilmos

30 épület és géplakatos. 1—30

* N a g y v á r a d  v á r o s

Í V I L L A MO S  MÜYE
értesíti a n. érd. i r jn l ó m n a  LfifiÓ líüt tart raktáron 3, legfeljebb 
közönséget, hogy lítU IÚ II 'p ö  n lillC n u l 3’4  watt fogyasztással gyer
tyánként, melyek legolcsóbb áron kaphatók. — A  s im a  i i i í l í m p a  
A rs  d a r a b o n k é n t  7 2  f illé r, homályos (matt), színes fényképész- 
M«np*k és mindennemű izzólámpa különlegességek ugyancsak kartell 
Áron kerülnek eladásra. Ugyanott kaphatók n e rn a t- lá m p A k  és 

o sm in m -lá m p á k  gyertyánként 1.5 watt fogyasztással.
Csillárok * * . eredeti gyári árak
Mámpák ét VU1&&0S BlOtOrCs meltettkaphaték.

A riUsmos mü igazgatósága elválta Íja

villam os világítási
éa sréétvHeli hét erdeietek Ulsierele let. bővítését, átalakítását, jav! 
tatát, ivláapák kszelesét, houávaJó síénpíleák S2áUttásét berakását 
é t villáén e altimába vájó munkálatokat a legolcsóbb árak OMttett. 
K m g y o b b  m e g r e n d e l é s e k n é l  m e g f e l e l ő  e n g e d -  

m á u y . — K ö l t s é g  v e t é s  i n g y e n .  m

> » » » ♦ .  e

Bntorraktár és 
kárpitos fis let!

Tisztelettel b. tudomásán hozom a 
nagyérdemű közönségnek, hogy üzletemet
Teteky-u. 24. «* alá helyeztem
•  a mai komák megfelelő, togcgmoaabt 
modem stilü bútorokkal rendért em be

Raktáron tartok e b é d  lttt  h é lö a a o b a  
b e r e n d « x e f ie k « t  és s z a lo n  gara t-
tv ra k a t és minden a Kralt mába vágó 
munkák nálam a

legolcsóbb árban szerezhetők be,
wgy hogy már egész Biharmegye P a l la y  
hutonaktáráról beszél. Úgyszintén mindem 
eseteegályoa munkát saját műhelyemben 
kérettek é t raktáron tartok.
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P E L L E Y  S A H  D Ó K ,
batonaktávos.

V y o m a to t tL s s A y könyvnyomdájában Nagyváráéira.

TELEPHON
a z  . g e s z  m e g y é r e  626.

a

Eisö Biharmegyei és Nagy
váradi

ntőMtertjyár

l

Ajánlom a legegyszerűbbtől a leg
modernebb kivitelig s a j á t  g y á r a m  
h a t :  k é s z f i i t  M a i o n ,  e b é d l ő ,  
b á ló ,  k á v é h á z i  é a  s z á l l o d a i  
b e r e n d e z é s e k e t  a legszolidabb 

gyári árak mel.ett.

Rajzok, költségvetések kívánatra 
díjmentesen.

26—100 Raktár és iroda: 2

R is p ia c - lé r . H oldas tem p lom  
m elle tt.

Telepek: M en h áz -n tc*  13. é s  K a- 
p u o z in u s -u tc a  2.

I

JBüc h l e r  M A i  v a n

bútorgyáré®.

Magyar Bank Részvénytársaság
Nagyvárad.

Alapszabályaink 10. § a értelmé
ben ezennel felhívjuk t. részvénye
seinket, hogy az esedékes részleteket 
pénztárunknál azonnal hefizetni szí
veskedjenek.

Nagyvárad, 1907. február hó 14.
M a g y a r  B a n k  

igazgatósága.

Kivonat az alapszabályokból:
Í0. §. A részvények árösszege a 

jegyzésnél kifizetett 10 szászalékoa fe
lül a következő részletekben fizetendőt

a) Az alakuló közgyűléstől számított 
tíz nap alatt 20 százalék, azaz részvé
nyenként 40 korong.

b) A többi 70 százalék 1907, évi 
február hó 5-től kezdődőleg minden hó- 
5-ik napján esedékes havi 10 százalékot, 
azaz részvényenként 20  koronányi rész
letben.

A fizetések mindenkor Nagyváradon <t 
részvénytársaság üzlethelyiségében telje
sítendő!.

Az esedékes részletek befizetésével 
késlekedő részvényjegyzőkkel szemben se 
esedékesség után tí nap le e!tével jogo
sítva van a részvénytársaság a késedel
mes részvényjegyzők által jegyzett rész
vényeket biróság, avagy közjegyző köz- 
benjötte nélkül magánúton értékesítem, 
mely esetben a befolyandó vételárból 6  
százalék késedelmi kamat éa a 9-ik fí-bau 
meghatározott átruházási díj és illeték 
levonása után megmaradó összegre n 
részvényjegyző igényt tarthat, de csnk 
az esetben, ha annak felvétele végett a 
fizetési hátát idő lejártától számitandA- 
egy éven belül jelentkezik, különben e» 
a maradvány a résavénytárraság tarta
lékalapjához csatoltatok.

Ez a rendelkezés nem érinti * ****■- 
rénytérsaség szón jogát, hogy » 
síjárás mellőzésével a részrényjegyaökőn 
az esedékes részleteket 6 százalékos ké- 
aedelmi kamattal együtt törvényéé cw* 
behajthassa.


